K& TETRARACK SERIES SPRING CLIP

INCLUDED PARTS

Wire Clip
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Tool Required : Philips #2

Assemble the Wire Clip and the Wire Spring together
with the Steel Pin and the Steel Pin Holder as shown.
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Install the Steel Pin Holder on one side of the rack
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TETRARACK SERIES SPRING CLIP

PREPARE TO RIDE

EN DE FR ES M PL JP KR CH CN

Tighten the screws. (Do not tighten completely) Use Zip ties to fix the spring hooks on

two sides of the Wire Clip as shown.

Adjust the Spring Clip to the proper position as shown.
Tighten the screws completely once the correct position is reached.
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Ajuster le clip & ressort dans ta bonne position, comme indigué.
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NOTE: Install with caution to avoid finger injury.

Please contact your Topeak dealer with any
guestions. For USA cus omer service

call: 1-B00-250-3068

www topealocom

GARANZIA

Requisit per la richiest

UsA: 'ILUU 2"0 JUL>8 m.\m.lm.(..slu,r m
E&RE

REER

HRENR AR, ARRNAEEE, SRR
#, ARRERNIRESHERRRRNE. SEERET
. EATE SN EARNEEERITR
WEMERBMESDS, FERTFEFIMIEER.
*FAFREERREREZEY.
Topeak EREMAVEM. NS Topeak HiBiEE
RIS .

ikt www.topeak.com

B
nachﬁter' Tapeak En
Fiir Kunden in Deutschiz

EkWARANGJA

nki korzystania 2 gwaranc)
vekat g Wi

zypadky jaklchkolwiek pytan skontakty) sig 2e
sprzedawey lub importerem To

7= & R E

FEER

EREAR RS, ARERTHZEE, SXEE
#, MHFENREEHEEERENE. SEERY
FHEELE. EAFY AT ENReERiERii
BEEMERRESS, FFRTEFIMRERE.

* FAFHREERASEE 2R,

Topeak FEHAXAIENR, W8 Topeak HHMENA
S

Bhk: www . topeak.com

GARANTIE

Demande de garantie

Contactez
maindre
1+800-28

{ 7
EREEDEAR

FEERTHICE. CRABOBAOASRRES
SETT. ARETLTREES I 3WSORERH
FEEFAErSENTH TR ST,
BEXTOTMTLICLDITER. REA, 28
BLUT OERIMEEARICHEOEVFROMELN
DCRBICLSMMIBREERT5NE Hh,

B e SR A R AR
A BHBEL. BEDCEIEE
Ic c;.ﬂP:?hEEL L,ii'

LT, BT OERE
O R HEE

Hf ‘J&BHSEHGEE!E‘EJSKMSMW
CHIDE. MED - S ERNARE :

CAUTION:
To avoid
injury, never
place your
hands close
to Wire
Spring
when
installing.
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